
Dimanche soir à la carte

ENTRÉE

Assortiment de légumes de saison 
Assorted seasonal vegetables 

Velouté de pommes de terre et oignons, 
croustillant de pomme de terre
New potato and spring onion puree, fried potato mochi

Salade de gésiers et compote de nèfles, vinaigrette au soja 
Gizzard salad and medlar compote, soy sauce dressing

Filet de chinchard mi-cuit en panure de panko  
Panko-crusted horse mackerel, mi-cuit

PLAT

Légumes de saison, sauce au vinaigre noir
Seasonal vegetable, black vinegar

Truite saumonée sautée au beurre de soja
Sauteed salmon trout, butter soy sauce

Agneau grillé au charbon de bois et artichaut
Charcoal-grilled lamb and artichoke

Les plats à partager d’OGATA

Assortiment de sashimi
Assorted seasonal sashimi

Tamagoyaki - Omelette japonaise 
 Japanese rolled omelette
 

Nikujaga - Ragoût de joue de boeuf braisée 
Braised beef cheek stew
*30 minutes preparation 

Gyu katsu - Filet de boeuf pané
Deep fried breaded beef fillet

RIZ / NOUILLES

Kamado-meshi
Riz cuit dans une marmite, palourdes et ciboulette 
Japanese rice, clams and chives
*30 minutes preparation 

Hiyashi udon
Nouille froide, dashi au soja et sauce au sésame
Chilled noodles, dashi and sesame dipping sauce

DESSERT

Blanc-manger au matcha à la noix de coco 
Matcha blanc-manger infused with coconut

Kuzu sakura shiruko
Velouté de haricots blancs, feuille de cerisier, mochi
Cherry blossom, white azuki cold soup, kuzu mochi

24€

22€

24€

35€

40€

42€

40€

25€

40€

50€

35€

20€

16€

18€

* Origine de nos viandes :France
* Tous nos prix s'entendent toutes taxes comprises
* Meat origin: France
* All our prices include service and taxes 

UN LARGE ÉVENTAIL DE BOISSONS
dont du saké et du thé servis au verre - vous est proposé pour 
accompagner vos plats. Notre équipe se tient à votre 
disposition pour vous conseiller ou vous apporter plus de 
précisions.

A CURATED SELECTION OF DRINKS
including sake & tea by the glass - is available to accompany your 
dishes. Our team is at your service for guidance or further details.

29€

Insalata di patate ポテトサラダ
Patate cotte a vapore, verdure di stagione lessate, Uovo sodo, cubetti di Mortadella IGP e 
Mela Golden il tutto avvolto da so�ce maionese rigorosamente fatta in casa dallo Chef
Potato salad: Steamed Potatoes, boiled seasonal vegetables, hard-boiled egg, cubes of 
Mortadella IGP, Golden Apple and soft homemade Mayonnaise 

 8 €

野菜

Edamame 枝豆
Fagioli di soia
Soya Beans

 5 €

Kinpira きんぴら
Verdure di stagione julienne stufate in Salsa di soia, Mirin e Olio di Sesamo 
servite con semi di sesamo tostato
Seasonal vegetables julienne cut and stewed in Soy sauce, Mirin and Sesame oil, served 
with toasted Sesame seeds

 7 €

Miso Dengaku 味噌田楽
Melanzana fritta presentata con pesto di miso dolce ”Dengaku”
Fried Aubergine served with sweet and savory Miso pesto “Dengaku”

 11 €

Kakigage di verdure 野菜のかき揚げ
Una pastella croccante in tempura a base di Verdure di stagione. In abbinamento 
salsa Tendashi fumante (Salsa di soia, Dashi* e Mirin)
 * È realizzato con alghe e katsuobushi (scaglie di bonito essiccate)
Vegetable kakiage: A crispy tempura batter made with seasonal vegetables. Served with 
steaming Tendashi sauce (Soy sauce, Dashi* and Mirin)
* Made with seaweed and katsuobushi (dried bonito �akes)

 11 €

Piatto del giorno 本日の一品
Chiedere al personale di sala
Dish of the day: Please ask for our special of the day

 12 €

CARNE  MEAT

Crocchette di Zucca (3pz) 自家製牛肉とかぼちゃのコロッケ
Crocchette di zucca e carne macinata di Fassona Piemontese, impanate con Panko 
(pangrattato giapponese), servite con insalata
Pumpkin Croquette (3pc) : Pumpkin and Piedmontese Fassona beef croquettes, breaded with 
Panko (Japanese breadcrumbs), served with salad 

 8 €

肉

Pollo fritto (8pz) 鶏の唐揚げ
Pollo croccante, precedentemente marinate in Salsa di soia profumata allo Zenzero
Fried chicken (8pc) : Fried chicken, previously marinated in Ginger-�avoured Soy Sauce

 14 €

Tonkatsu 豚カツ
Cotoletta di coppa di maiale fatta in casa, impanata con Panko fresco (pangrattato 
giapponese) fritta �no a diventare croccante e dorata, servita con cavolo cappuccio e 
salsa Tonkatsu fatta da noi
Homemade pork cutlet, breaded with fresh panko (Japanese breadcrumbs) and fried until 
crispy and golden brown, served with cabbage and our homemade Tonkatsu sauce 

 20 €

Pollo Teriyaki 鶏の照り焼き
Pollo croccante, precedentemente marinate in Salsa di soia profumata allo Zenzero
Teriyaki Chicken: Grilled chicken drumstick lacquered in Teriyaki sauce, served with salad

 16 €

Shogayaki 生姜焼き
Fettine di maiale scottati con salsa allo Zenzero fresco, Salsa di soia e Mirin, 
servite con insalata
Seared pork slices with fresh Ginger sauce, Soy sauce and Mirin, served with salad

 18 €

Piatto del giorno 本日の一品
Chiedere al personale di sala
Dish of the day: Please ask for our special of the day

 20 €

LUNCH À LA CARTE MENÙ

VERDURE  VEGETABLES        



OSHOKUJI 
Kaisen Chirashi 海鮮ちらし
Il gran misto di crudo su letto di Riso sushi
�e grand mix of raw �sh over Sushi Rice 

 30 €

お食事

Kamameshi 釜飯
*Ordine minimo : per 2persone, Tempo di attesa 30 minuti 
Riso cotto a vapore in “Hagama” a cui vengono aggiunti pesce e verdure di stagione
*Minimum order: for 2 people, Waiting time 30 minutes
Steamed rice cooked in a “Hagama” with �sh and seasonal vegetables added 

 35 €

Riso bianco 白ご飯  3 €
Riso cotto a vapore in “Hagama”  White Rice: Steamed rice cooked in a “Hagama”

Zuppa di Miso 味噌汁  3 €
Miso soup

Una-ju 鰻重（味噌汁・漬物）
“Una-ju” �letti di Anguilla scottati alla brace e �nitura al vapore, laccati con riduzione 
dei suoi succhi uniti a Salsa di soia e Mirin su letto di Riso bianco, serviti con Verdura 
marinata e Zuppa di Miso
“Una-ju” grilled and steamed Eel �llets, lacquered with reduced eel juices combined with 
Soy sauce and Mirin over stew white Rice, served with marinated Vegetable and Miso soup

30 €

重箱

Una-ju abbondante 鰻重 大盛り
Larger portion of Una-ju

38 €

Gyu-ju 牛重 (味噌汁・漬物) 30 €
Sottili fette di Manzo Piemontese e cipollotti lessati con la salsa Warishita (Mirin, 
Akazake, Salsa di soia), accompagnati uovo pochè Onsen Tamago e �ammiferi di zenzero 
marinato, su un letto di Riso bianco, serviti con Verdura marinata e Zuppa di Miso
�in slices of Piedmontese beef and Spring onions boiled with Warishita sauce (Mirin, 
Akazake, Soy Sauce), accompanied by Poached egg Onsen tamago and marinated Ginger 
matchsticks on a bed of white rice, served with marinated vegetables and Miso Soup

PESCE  SEAFOODS

Namban-zuke 南蛮漬け
Pesce in carpione con verdurine di stagione: Pescato del giorno, fritto e marinato in 
Aceto di riso, Salsa di soia e Dashi
Marinated Fried Fish with seasonal vegetables: Fish of the day, fried and marinated in Rice 
Vinegar, Soy Sauce and Dashi 

 11 €

魚介

Otsukuri お造り
Selezione di Sashimi con il pescato del giorno:
Otsukuri of the day, chef’s selection:

Kakigage 小えびのかき揚げ
Una pastella croccante in tempura a base di gamberessa. In abbinamento salsa Tendashi 
fumante (Salsa di soia, Dashi e Mirin)
A crispy tempura batter made with shrimp. Served with steaming Tendashi sauce (Soy sauce, 
Dashi and Mirin) 

 13 €

Unagi 鰻蒲焼
Filetti di Anguilla scottati alla brace, �nitura al vapore e gratinatura in salamandra ove 
vengono dolcemente laccati con una riduzione ottenuta mediante lenta cottura dello 
scheletro unito a Salsa di soia e Mirin
Grilled and steamed Eel �llets, lacquered with reduced eel juices combined with Soy 
sauce and Mirin  

 30 €

Sakizuke 先付け
Piccolo antipasto: piatto dal nostro menu Percorso Kaiseki
Small appetiser: Dish from our Kaiseki menu

 16 €

Piatto del giorno 本日の一品
Chiedere al personale di sala
Dish of the day: Please ask for our special of the day

 20 €

3 tipi di pesce 20 €,  5tipi di pesce  40 €
3 kinds of sashimi 20 €,  5 kinds of sashimi  40 €

LUNCH À LA CARTE MENÙ

JUBAKO SET MENU



LUNCH À LA CARTE MENÙ

BEVANDE   BEVERAGES  

 

BEER GIAPPONESE   JAPANESE BEER

 5 €
5 €
5 €

Asahi 330ml
Kirin Ichiban-Shibori 330ml 
Sapporo 330ml

 3 €

5 €
5 €

Acqua naturale / frizzante 450ml
Still water / Sparkling water 450ml
Coca Cola / Coca Cola Zero 330ml 
Gazzosa Lurisia 275ml 

Caffè
Tè verde tostato cald 
Hot roasted green tea
Oolong Tea 300ml

2 €
4 €

4 €

 12 €

 

Gelato con Shiratama Azuki
ジェラート 白玉あずき添え
Shiratama dango (palline di farina di riso glutinoso) e 
Fagioli Rossi dolci
Gelato with Shiratama Azuki: Shiratama dango (gluti-
nous rice �our balls) and Sweet red bean

デザート

 10 €

 

Gelato con Frutta di stagione 
ジェラート 季節のフルーツ添え
Gelato with Seasonal fruits

* Si informa la gentile clientela che per eventuali allergie e/o intolleranze alimentari è presente e consultabile l’elenco dei prodotti 
contenenti allergeni. Per maggiori informazioni rivolgersi al personale.

* We would like to inform our guests that in case of food allergies and/or intolerances, a list of products containing allergens is available 
and can be consulted. For further information, please contact the sta�.

* 食物アレルギーと食物不耐性をお持ちのお客様は、ご注文の際スタッフにお伝えください。

DOLCE  DESSERT 


